
 
СТРИЙСЬКА МІСЬКА РАДА ЛЬВІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ 

Р О З П О Р Я Д Ж Е Н Н Я  

МІСЬКОГО  ГОЛОВИ 

від 22 грудня 2025 р.                                 Стрий                                   №     351    

 

 

Про затвердження   Алгоритму міжвідомчої 

взаємодії     уповноважених   органів     (осіб)  

Стрийської  територіальної   громади   щодо  

соціального  захисту дітей,  які перебувають 

у складних життєвих обставинах, у випадку 

виникнення безпосередньої загрози  їхньому 

життю або здоров'ю  

 
 

Відповідно до ст. 34 Закону України «Про місцеве самоврядування в 

Україні», до статті 170 Сімейного кодексу України, Порядку діяльності органів 

опіки та піклування, пов'язаної із захистом прав дитини, затвердженої 

постановою Кабінету Міністрів України від 24.09.2008 року  №866 «Питання 

діяльності органів опіки та піклування, пов’язаної із захистом прав дитини», 

Порядку забезпечення соціального захисту дітей, які перебувають у складних 

життєвих обставинах, у тому числі дітей, які постраждали від жорстокого 

поводження», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 

01.06.2020 №585 року «Про забезпечення соціального захисту дітей, які 

перебувають у складних життєвих обставинах» та на виконання протоколу 

засідання членів Конгресу місцевих та регіональних влад при Президентові 

України від Львівської області від 04.11.2025 року 

ВИРІШИВ: 

1. Затвердити Алгоритм міжвідомчої взаємодії  уповноважених органів 

(осіб) Стрийської територіальної громади щодо соціального захисту дітей, які 

перебувають у складних життєвих обставинах, у випадку виникнення 

безпосередньої загрози їхньому життю або здоров’ю згідно з додатком.   

2. Службі у справах дітей Стрийського міськвиконкому (Наталія 

Ковалишин), управлінню соціального захисту населення Стрийської міської 

ради (Надія  Кукляк), Стрийському міському центру надання соціальних послуг 

(Олександра Дум’як), управлінню освіти Стрийської міської ради (Лідія 

Стасенко), КНП «ТМО «СМОЛ» (Іван Зрайло), старостам старостинських 

округів Стрийської міської ради, Стрийському РУП ГУНП у Львівській області 

(Василь Шимон),  Стрийському РУ ГУ ДСНС  у Львівській області (Андрій 

П’ясецький) забезпечити виконання Алгоритму міжвідомчої взаємодії  

уповноважених органів (осіб) Стрийської територіальної громади щодо 



соціального захисту дітей, які перебувають у складних життєвих обставинах, у 

випадку виникнення безпосередньої загрози їхньому життю або здоров’ю. 

3. Координацію робіт щодо виконання зазначених заходів покласти на 

начальника служби у справах дітей Стрийського міськвиконкому Наталію 

Ковалишин.  

  4. Контроль за виконанням розпорядження покласти на заступника 

міського голови Христину Грех. 

 

 

 

Міський  голова                                           Олег КАНІВЕЦЬ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Додаток       

до розпорядження міського голови 

Стрийської міської ради Львівської   

області 

           від  22.12.2025   №  351 

 

 

АЛГОРИТМ 

міжвідомчої взаємодії уповноважених органів (осіб)  

Стрийської територіальної громади  щодо соціального захисту дітей, які 

перебувають у складних життєвих обставинах,  у випадку виникнення 

безпосередньої загрози їхньому  життю або здоров'ю  

  

1. Загальні положення 

 

1.1. Цей Алгоритм визначає механізм взаємодії в громаді суб’єктів організації 

соціального захисту дітей, які перебувають у складних життєвих обставинах,   у 

разі виникнення безпосередньої загрози їхньому життю або здоров'ю. 

 

1.2. Алгоритм розроблено відповідно до  «Порядку діяльності органів опіки та 

піклування, пов'язаної із захистом прав дитини», затвердженої постановою 

Кабінету Міністрів України від 24.09.2008 року  №866 (далі - Порядок №866) та  

«Порядку забезпечення соціального захисту дітей, які перебувають у складних 

життєвих обставинах, у тому числі дітей, які постраждали від жорстокого 

поводження», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 

01.06.2020 №585 року ( далі - Порядок № 585). Питання, що не врегульовані 

даним Алгоритмом, регулюються чинним законодавством. 

 

1.3. Алгоритм є організаційним документом, основною метою якого  є 

забезпечення вжиття службою у справах дітей заходів і координації дій 

уповноважених суб’єктів, визначених законодавством, за місцем 

проживання / перебування дитини, щодо соціального захисту дитини, яка 

перебуває у складних життєвих обставинах,  у разі виникнення безпосередньої 

загрози її життю або здоров'ю. 

 

1.4. Терміни у Алгоритмі  вживаються в таких значеннях: 

-дитина, яка перебуває у складних життєвих обставинах, – дитина, яка 

потрапила в умови, що негативно впливають на її життя, стан здоров’я та 

розвиток у зв’язку з інвалідністю, тяжкою хворобою, безпритульністю, 

перебуванням у конфлікті із законом, залученням до найгірших форм дитячої 

праці, залежністю від психотропних речовин та інших видів залежності, 

жорстоким поводженням, зокрема домашнім насильством, ухилянням батьків, 

осіб, які їх замінюють, від виконання своїх обов’язків, обставинами стихійного 



лиха, техногенних аварій, катастроф, воєнних дій чи збройних конфліктів тощо, 

що встановлено за результатами оцінки потреб дитини; 

-дитина, яка постраждала від домашнього насильства, – особа, яка не досягла 18 

років та зазнала домашнього насильства у будь-якій формі або стала свідком 

(очевидцем) такого насильства; 

-дитина, яка постраждала від насильства за ознакою статі – особа, яка не 

досягла вісімнадцятирічного віку та зазнала насильства за ознакою статі або 

стала свідком (очевидцем) такого насильства;  

-дитина, яка постраждала від торгівлі людьми, – дитина, яка стала об’єктом 

торгівлі людьми і визнана такою відповідно до положень Закону України “Про 

протидію торгівлі людьми”. 

-жорстоке поводження з дитиною - будь-які форми фізичного, психологічного, 

сексуального або економічного насильства над дитиною, зокрема домашнього 

насильства, а також будь-які незаконні угоди стосовно дитини, зокрема 

вербування, переміщення, переховування, передача або одержання дитини, 

вчинені з метою її експлуатації з використанням обману, шантажу чи 

уразливого стану дитини; 

-загроза життю або здоров’ю дитини - обставини, що можуть призвести чи 

призвели до тяжких наслідків для життя, стану здоров’я та розвитку дитини, 

зокрема тяжкої, у тому числі невиліковної хвороби, тілесних ушкоджень або 

заподіяння шкоди нормальному фізичному, психічному розвитку дитини, у 

зв’язку з чим вона потребує допомоги. 

Обставини можуть бути розцінені як загроза життю або здоров’ю дитини 

виходячи з її індивідуальних особливостей і потреб залежно від віку, статі, 

стану здоров’я, інвалідності, особливостей розвитку, життєвого досвіду, 

родинної, культурної належності та етнічного походження за результатами 

проведення оцінки рівня її безпеки та складення відповідного акта згідно 

з додатком 10 до Порядку № 585(далі - оцінка рівня безпеки дитини). 

-складні життєві обставини, в яких перебуває дитина, - умови, що негативно 

впливають на життя дитини, стан її здоров’я та розвиток (інвалідність, тяжка 

хвороба, безпритульність, перебування у конфлікті із законом, залучення до 

найгірших форм дитячої праці, залежність від психотропних речовин, інші види 

залежності, жорстоке поводження, зокрема домашнє насильство, у тому числі у 

разі, коли кривдником є дитина, ухиляння батьків, осіб, які їх замінюють, від 

виконання своїх обов’язків, обставини стихійного лиха, техногенних аварій, 

катастроф, воєнних дій чи збройних конфліктів тощо), установлені за 

результатами оцінювання потреб дитини та її сім’ї у соціальних послугах; 

-суб’єкти виявлення та/або організації соціального захисту дітей, які 

перебувають у складних життєвих обставинах на території Стрийської 

територіальної громади, - структурні підрозділи Стрийської районної державної 

адміністрації, структурні підрозділи виконавчого комітету Стрийської міської 

ради, заклади освіти, охорони здоров’я, Управління соціального захисту 

населення, служба у справах дітей Стрийського міськвиконкому (далі - служба 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/866-2008-%D0%BF#n541


у справах дітей), Стрийський міський центр надання соціальних послуг (далі – 

Стрийський МЦНСП), Стрийське районне управління поліції Головного 

управління Національної поліції у Львівській області (далі -  Стрийське РУП 

ГУНП),  Стрийське районне управління Головного управління Державної 

служби з надзвичайних ситуацій України у Львівській області (далі - Стрийське 

РУ ГУ ДСНС), Стрийський місцевий  центр з надання безоплатної вторинної 

правової допомоги,  Стрийський міськрайонний суд, Стрийська окружна 

прокуратура, Стрийський районний відділ  №2 філії ДУ «Центр пробації» у 

Львівській області, (далі - суб’єкти).  

 

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному 

в Сімейному, Кримінальному та Кримінальному процесуальному кодексах 

України, Кодексі України про адміністративні правопорушення, Законах 

України “Про охорону дитинства”, “Про запобігання та протидію домашньому 

насильству”, “Про Національну поліцію”, “Про органи і служби у справах дітей 

та спеціальні установи для дітей”, “Про соціальні послуги”, “Про захист 

суспільної моралі”, “Про протидію торгівлі людьми”. 

 

2.Виявлення та організація першочергових заходів соціального захисту 

дітей, які перебувають у складних життєвих обставинах. 

 

2.1. Суб’єкти, юридичні та фізичні особи, яким стало відомо про дитину, яка 

перебуває в складних життєвих обставинах внаслідок жорстокого поводження з 

нею або наявності загрози її життю чи здоров’ю, зобов’язані: 

 

2.1.1. у разі потреби надати дитині домедичну допомогу (у разі виявлення 

дитини особами, які за своїми службовими обов’язками повинні володіти 

основними практичними навичками з рятування та збереження життя людини, 

яка перебуває у невідкладному стані, та відповідно до закону зобов’язані 

здійснювати такі дії та заходи), викликати бригаду екстреної (швидкої) 

медичної допомоги для надання дитині екстреної медичної допомоги; 

 

2.1.2. невідкладно, у строк, що не перевищує однієї доби,  звернутися/ 

повідомити (в усній та (або) в письмовій формі, в тому числі із застосуванням 

засобів електронної комунікації) Стрийському РУП ГУНП та службі у справах 

дітей за місцем виявлення та (або) проживання (перебування) такої дитини.  

 

2.1.3. У разі коли відсутня можливість звернутися до Стрийського РУП ГУНП  

та служби у справах дітей, юридичні та фізичні особи, яким стало відомо про 

дитину, яка постраждала від жорстокого поводження з нею або життю чи 

здоров’ю якої загрожує небезпека, зобов’язані негайно звернутися до інших 

суб’єктів. 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2947-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2341-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/4651-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/4651-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/80731-10
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2402-14
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2229-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2229-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/580-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/20/95-%D0%B2%D1%80
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/20/95-%D0%B2%D1%80
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2671-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1296-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1296-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3739-17


2.2. При цьому служба у справах дітей у разі надходження повідомлення про 

виявлення дитини: 

-яка постраждала від торгівлі людьми, - невідкладно повідомляє про неї 

Стрийському РУП ГУНП, а також структурному підрозділу Стрийської 

районної держадміністрації, відповідальному за проведення процедури щодо 

встановлення статусу особи, яка постраждала від торгівлі людьми, для 

проведення відповідних заходів згідно із законодавством; 

 

-яка постраждала від домашнього або сексуального насильства, - невідкладно 

повідомляє про неї Стрийському РУП ГУНП, а також Управлінню соціального 

захисту населення, до повноважень якого належить здійснення заходів у сфері 

запобігання та протидії домашньому насильству і насильству за ознакою статі, 

для проведення відповідних заходів згідно із законодавством; 

 

-яка постраждала від жорстокого поводження, не пов’язаного з домашнім 

насильством, - невідкладно повідомляє про таку дитину Стрийському РУП 

ГУНП; 

 

-життю чи здоров’ю якої загрожує небезпека у зв’язку із обставинами 

стихійного лиха, техногенних аварій, катастроф, - невідкладно повідомляє про 

таку дитину підрозділу Стрийського  РУ  ГУ ДСНС. 

 

2. Першочергові заходи реагування на загрозу життю та здоров’ю дитини. 

Оцінювання рівня безпеки дитини. Забезпечення безпеки дитини. 

 

3.1. Якщо виникла безпосередня загроза життю або здоров'ю дитини, орган 

опіки та піклування, якому стало відомо про це, приймає рішення про негайне 

відібрання дитини у батьків або осіб, які їх замінюють. 

 

3.2. Для прийняття рішення про негайне відібрання дитини у батьків або осіб, 

які їх замінюють, служба у справах дітей негайно після отримання 

повідомлення про безпосередню загрозу життю або здоров’ю дитини разом з 

уповноваженим підрозділом Стрийського РУП ГУНП , фахівцем із соціальної 

роботи Стрийського МЦНСП, представниками закладу охорони здоров’я 

проводить оцінку рівня безпеки дитини згідно з додатком 10 Порядку №585. До 

проведення оцінки рівня безпеки дитини можуть бути додатково залучені 

уповноважені суб’єкти в межах своїх повноважень. 

 

3.3. При проведенні оцінки рівня безпеки дитини потрібно обов’язково 

враховувати думку дитини, якщо вона досягла такого віку та рівня розвитку, що 

може її висловити.  

 

3.4. Бесіда з дитиною проводиться у безпечній та комфортній для неї 

обстановці у присутності батьків / інших законних представників, які діють в її 

інтересах ( і вони не є кривдниками). Тривалість бесіди визначається з 



урахуванням віку та індивідуальних особливостей дитини, рівня її розвитку, але 

не може перевищувати двох годин на день з перервою (безперервно – не більше 

ніж упродовж години).  

 

3.5. До бесіди за необхідності залучається фахівець (наприклад, психолог), який 

має відповідну кваліфікацію або пройшов відповідне навчання. 

 

3.6. За результатами проведення оцінки рівня безпеки дитини на підставі 

отриманої інформації про стан дитини на момент виявлення, забезпечення її 

потреб, умови проживання, спроможність батьків / інших законних 

представників здійснювати догляд за нею та гарантувати її безпеку 

встановлюється рівень безпеки дитини („дуже небезпечно”; „небезпечно”; 

„ознаки небезпеки відсутні”; „безпечно”),  відповідно до якого служба у 

справах дітей вживає відповідних заходів щодо безпечного перебування 

дитини. 

 

3.7. У разі встановлення рівня безпеки „дуже небезпечно” та підтвердження 

факту загрози життю чи здоров’ю дитини вживаються заходи для негайного 

відібрання дитини у батьків, інших законних представників, осіб, які фактично 

здійснюють догляд за нею, а також невідкладні заходи забезпечення її безпеки, 

зокрема:  

- направлення дитини до закладу охорони здоров’я для обстеження  стану 

її здоров’я, надання необхідної медичної допомоги (в тому числі в стаціонарних 

умовах), документування факту жорстокого поводження з нею, проведення 

судово-медичної експертизи (в разі потреби); 

- тимчасове влаштування дитини відповідно до пункту 31 Порядку № 866; 

- влаштування дитини разом з одним із батьків/ законним представником 

до притулку для осіб, які постраждали від домашнього насильства та/або 

насильства за ознакою статі, центру соціально-психологічної допомоги або 

іншого закладу, який надає соціальну послугу притулку (якщо внаслідок 

вчинення домашнього насильства дитина постраждала разом з одним із 

батьків/законним представником); 

- невідкладне надання дитині психологічної допомоги відповідним 

підготовленим фахівцем (психолог, психотерапевт).  

 

3.8. Після вжиття невідкладних заходів до забезпечення безпеки дитини 

служба у справах дітей в той же день подає виконавчому комітету міської ради 

клопотання про невідкладене відібрання дитини у батьків або осіб, які їх 

замінюють.  

 

3.9. Після надходження клопотання уповноважена особа виконавчого органу 

міської ради протягом одного дня розглядає порушене питання та приймає 

відповідне рішення. 

 



3.10. Про відібрання дитини у батьків або осіб, які їх замінюють, орган опіки та 

піклування того ж дня письмово інформує органи прокуратури за місцем 

проживання дитини та у семиденний строк після прийняття рішення 

звертається до суду з позовом про позбавлення батьків чи одного з них 

батьківських прав, про відібрання дитини в матері, батька без позбавлення 

батьківських прав. 

 

3.11. Служба у справах дітей за участю інших структурних підрозділів 

виконавчого органу міської  ради здійснює підготовку документів для 

звернення органу опіки та піклування до суду про позбавлення батьків чи 

одного з них батьківських прав або відібрання дитини у матері, батька без 

позбавлення їх батьківських прав. 

 

3.12. У разі прийняття судом рішення про відібрання дитини у батьків без 

позбавлення їх батьківських прав служба у справах дітей протягом тижня 

інформує структурний підрозділ з питань соціального захисту населення 

виконавчого органу міської ради за місцем проживання сім’ї для надання 

соціальних послуг сім’ї. Результати проведеної роботи щодо надання 

соціальних послуг сім’ї враховуються службою у справах дітей під час 

підготовки висновку про доцільність поновлення або позбавлення батьків 

батьківських прав. 

 

3.13. Якщо протягом року після прийняття судом рішення про відібрання 

дитини у батьків не усунені причини, які перешкоджали належному вихованню 

дитини її батьками, служба у справах дітей за місцем походження дитини, 

позбавленої батьківського піклування, зобов'язана вжити заходів до 

позбавлення батьків їх батьківських прав. 

 

3.14. Тимчасове влаштування дитини, яка залишилася без батьківського 

піклування, у тому числі дитини, розлученої із сім’єю, проводять у межах 

компетенції служба у справах дітей та уповноважений орган Національної 

поліції за місцем виявлення дитини. 

 

4. Особливості допомоги дітям, які перебувають у складних 

життєвих обставинах,  суб’єктами. 

4.1. Особливості допомоги дітям, які перебувають у складних життєвих 

обставинах,  Стрийським МЦНСП полягають у: 

інформуванні дітей і їх сімей про перелік соціальних послуг, які надаються, 

зміст та обсяги таких послуг, умови і порядок їх отримання у формі, доступній 

для сприйняття дітьми різного віку та особами з будь-яким видом порушення 

здоров’я; 

наданні дітям і їх сім’ям соціальних послуг з урахуванням їх потреб з метою 

подолання складних життєвих обставин та мінімізації негативних наслідків 

таких обставин; 



формуванні навичок відповідального батьківства у батьків, інших законних 

представників дітей, які перебувають у складних життєвих обставинах; 

проведенні соціально-профілактичної роботи, спрямованої на запобігання 

потраплянню у складні життєві обставини, сімейному неблагополуччю, 

домашньому насильству та жорстокому поводженню з дітьми відповідно до 

законодавства. 

4.2. Особливості допомоги дітям, які перебувають у складних життєвих 

обставинах, Стрийським РУП ГУНП  полягають у: 

проникненні до житла чи іншого володіння особи без її згоди або 

вмотивованого рішення суду у невідкладних випадках, пов’язаних з 

виникненням безпосередньої загрози життю або здоров’ю дитини, або за 

наявності підстав вважати, що така загроза існує; 

внесенні за наявності ознак кримінального правопорушення відповідних 

відомостей до Єдиного реєстру досудових розслідувань та подальшому 

здійсненні досудового розслідування відповідно до норм кримінального 

процесуального законодавства у межах повноважень; 

організації взяття на профілактичний облік дітей, які вчиняють жорстоке 

поводження (у тому числі дітей-кривдників, булерів), проведенні з ними 

профілактичної роботи в органах Національної поліції, що здійснюються 

відповідно до порядку, визначеного МВС. 

4.3. Особливості допомоги дітям, які перебувають у складних життєвих 

обставинах, закладами освіти полягають у: 

ідентифікації проявів, які можуть бути підставами для підозри в наявності 

випадку булінгу (цькування) учасника освітнього процесу, ознак булінгу 

(цькування), виявлення його випадків, здійсненні невідкладних заходів для 

припинення небезпечного впливу та організації діяльності комісії з розгляду 

випадку булінгу (цькування) у порядку, затвердженому МОН; 

невідкладному з’ясуванні у строк, що не перевищує однієї доби, причин 

відсутності дитини без завчасного попередження на заняттях/уроках відповідно 

до їх розкладу у закладі освіти, до якого вона зарахована для здобуття 

дошкільної, початкової, базової середньої або профільної середньої освіти; 

інформуванні, зокрема за допомогою телефонного зв’язку, про дитину, яка не 

з’явилася на заняттях/уроках відповідно до їх розкладу у закладі освіти, до 

якого вона зарахована для здобуття дошкільної, початкової, базової середньої 

або профільної середньої освіти, представника служби у справах дітей за 

місцем її проживання (перебування) та органів Національної поліції у разі 

неможливості з’ясувати причини відсутності такої дитини на заняттях/уроках 

протягом трьох робочих днів; 

організації інформаційно-просвітницьких заходів для учасників освітнього 

процесу з питань запобігання, протидії негативним наслідкам жорстокого 

поводження з дітьми, залишення дитини в небезпеці; 

організації соціально-психологічного супроводу дітей, які постраждали від 

жорстокого поводження, та їх законних представників, якщо вони не є 

кривдниками дітей. 



4.4. Особливості надання закладами охорони здоров’я допомоги дітям, які 

перебувають у складних життєвих обставинах, полягають у: 

прийнятті, зокрема цілодобовому, дітей, які постраждали від жорстокого 

поводження, життю або здоров’ю яких загрожувала небезпека, проведенні та 

документуванні результатів їх медичного обстеження у порядку, 

затвердженому МОЗ; 

наданні дітям необхідної медичної, психологічної (за наявності в закладі 

охорони здоров’я психолога) допомоги з урахуванням їх потреб. 

4.5. Працівники закладів освіти, охорони здоров’я, соціального захисту, 

фізичної культури і спорту, оздоровлення та відпочинку, які контактують з 

дітьми, повинні бути ознайомлені з інформацією про захист дітей від усіх форм 

насильства, у тому числі домашнього насильства, експлуатації, найгірших форм 

дитячої праці, інших проявів жорстокого поводження з дітьми. 

 

 

Керуюча справами 

міськвиконкому                                                          Оксана ЗАТВАРНИЦЬКА 

 

 

 


